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PERJANIJIAN KERJA ANTARA
MAJIKAN DENGAN

Perawat Orang Sakit (Care Giver)

B (LU B) -

Nama Majikan :

gl

Alamat :
B

Nomor Telepon :

SELANJUTNYA DISEBUT PIHAK PERTAMA

FLek® (LUTHEME Z05) -
Nama Pekerja :
TEEE(EhE
Alamat di Indonesia :
SRR 55 H I R s

Nomor paspor, :

tanggal dan tempat pengeluaran

e HAEMEET o PRI

Tanggal Lahir : Tempat Lahir : Jenis Kelamin :
HEAHAR S - (] B O &i& (] ek
Status Perkawinan  Menikah Belum menikah Cerai

+\BELL T ARS8 E
Jumlah anak dibawah umur 18 tahun dan belum menikah :
T AER
Nama ahli waris :
W T/ NF A
e
Nama :
{34t -
Alamat :

B/ foEl (%
Telepon Hubungan
SELANJUTNYA DISEBUT PIHAK KEDUA

|
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FHEAZ AT PERESEE ST U SSRGS WA E SRR

ﬁ»‘b'll’ :

PIHAK PERTAMA menempatkan PIHAK KEDUA di Taiwan, ROC sebagai _PERAWAT ORANG
SAKIT dan kedua belah pihak sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja mengenai
hal-hal sebagai berikut :

F—H LI
Pasal 1 Jangka Waktu Perjanjian Kerja
HZAERPERFAABEERYZHE £ H__H-
e FEREE LS HEE - NS R BR5E 8L -
Kontrak ini berlaku selama ____ tahun___bulan___hari terhitung sejak PIHAK
KEDUA tiba di Taiwan. Hubungan kerja antara PIHAK PERTAMA dan PIHAK
KEDUA akan putus dengan sendirinya setelah jangka waktu Perjanjian Kerja ini
berakhir,
B hE LITEES
Pasal 2 Kewajiban PIHAK KEDUA
21 ZHZEVPESBEEET -
PIHAK KEDUA bekerja di PIHAK PERTAMA sebagai Perawat Orang Sakit.
22 ZF28 R R HIRE TIFREA R E AR T - 3
({7 LT REIT « 25 4E A \BR[GI 1% 4 -
Di bawah pengawasan dan pengarahan dari PIHAK PERTAMA, PIHAK
KEDUA selama menjalankan tugas yang telah ditetapkan oleh PIHAK
PERTAMA harus bersikap baik, menjaga keselamatan sendiri dan rekan
kerjanya.
EE T
Pasal 3 Kewajiban PIHAK PERTAMA
31 TR HEIRAHEW - SAEWSSTERPERES
OB S i A T R T s
PIHAK PERTAMA wajib memberikan gaji setiap bulan sebesar
NTS$ , diberikan kepada PIHAK KEDUA pada tanggal yang

telah ditentukan setiap bulannya. PIHAK PERTAMA boleh memotong gaji
PIHAK KEDUA untuk membayar biaya yang ditentukan oleh pemerintah
Taiwan seperti asuransi kesehatan.

3.2 FEFTRENE(PESASHA R EELE LA HABRESE =4 -

Gaji harus diberikan seluruhnya langsung kepada PIHAK KEDUA setiap
bulannya dan rinciannya (dalam bahasa Mandarin dan Indonesia) tidak
boleh diberikan atau dititipkan kepada pihak ketiga.

3.3 HAESREIS S ERICEEMN  Z SR A] MR 1A A

PIHAK PERTAMA bertanggungjawab menyediakan tempat tinggal yang
layak untuk PIHAK KEDUA tanpa memungut biaya.

i
i 1. CARE GIVER




34 PHERRE L FEORR=NEa - HESMEE RMEEe -

PIHAK PERTAMA harus menyediakan makanan yang layak sehari-hari
minimal 3 (tiga) kali termasuk pada hari libur maupun selama sakit kepada
PIHAK KEDUA tanpa memungut biaya.

3.5 BARGE Z T EMR RS (FISER VLR Z 5 Z TS
H -

Untuk menjaga kualitas kerja PIHAK KEDUA, maka PIHAK PERTAMA wajib
memberikan waktu istirahat yang cukup kepada PIHAK KEDUA.

3.6 B AME LY 2 BN Z T WIT 80 EE) -

PIHAK PERTAMA harus menghormati agama dan kepercayaan yang dianut
PIHAK KEDUA. PIHAK PERTAMA wajib memberikan kesempatan kepada
PIHAK KEDUA untuk menjalankan ibadahnya.

FOUER oS S E )
Pasal 4 Cuti dan ijin kerja
4.1 ZHPERF—ELD E=FERGHE - SEQP R/ FRNREETE - REEZ
HEEHR TR (NTS______ X7 HUHEEKERLTN) -
Setelah PIHAK KEDUA bekerja genap 1 (satu) tahun dibawah 3 tahun,
setiap tahun PIHAK PERTAMA wajib memberikan PIHAK KEDUA 7 (tujuh)
hari cuti tanpa memotong gaji atau atas persetujuan PIHAK KEDUA dapat
digantikan dengan uang (yang besarnya NT$ X 7 hari dan
diberikan langsung kepada PIHAK KEDUA).
4.2 Z 7AW RE R FER AR -
Apabila PIHAK KEDUA menderita sakit, PIHAK PERTAMA wajib memberikan
izin karena alasan sakit.
4.3 PHBLCEXNEGZ XK - WZ 5 REB TEER FHG e -
(BEANTS _ - - )
PIHAK KEDUA berhak mendapatkan libur 1 (satu) hari dalam 7 (tujuh)
hari. Apabila PIHAK KEDUA bekerja di hari libur resmi tersebut diatas
maka PIHAK PERTAMA wajib memberikan uang lembur.
(NTS /hari)
B [rhe
Pasal 5 Asuransi
5.1 FP{RIUIEN - BAERZFMEIA GG - GRIEE.Z QR RAEe
HRis L

Selama penempatan di Taiwan, PIHAK PERTAMA wajib membantu PIHAK
KEDUA untuk mengurus asuransi kesehatan. Pembayaran premi untuk
asuransi tersebut disesuaikan dengan Peraturan Asuransi Kesehatan Taiwan.

5.2 ERHFMERZAMERNR  BHEARZARKSHEH =BT L2
PERE - W Z 77 TSRS TIFRRG S T IFEFRg s -

Bila PIHAK PERTAMA tidak dapat membelikan Asuransi Tenaga Kerja maka
PIHAK PERTAMA wajib menggantikan dengan Asuransi Jiwa lain yang
pertanggungannya minimal NT$ 300,000.

5.3 AHFEGARZ B RULEING « JOREEIS + B NI CRER i A R

3
%% I CARE GIVER




il HH15] 2 88 -

Bila terjadi kecelakaan kerja dan majikan tidak membelikan Asuransi
Tenaga Kerja atau Asuransi Jiwa maka PIHAK PERTAMA harus bertanggung
jawab sebesar nilai pertanggungan yang harus dibayar oleh pihak asuransi.

K :T’._\.'IEE

HEZHIE MR

Pasal 6

Pemutusan hubungan kerja dari Perjanjian Kerja

6.1 Z G THEMIEN WG AE e T F - S HRHEE (CSRESHHES
WHRE) » HITIFE4IEELETIG ILRN R - Z77 RS RIS - 275
WA 14 H 07 B arREes (1 RN RSy -

Apabila PIHAK KEDUA terbukti (3 kali surat peringatan yang
disetujui oleh kedua belah pihak) tidak mampu melaksanakan
kewajibannya maka PIHAK PERTAMA dapat mengakhiri atau memutuskan
hubungan kerja dan PIHAK KEDUA bersedia kembali ke Negara asal. 14
(empat belas) hari sebelum pemulangan yang bersangkutan harus dibawa
dulu ke pusat konseling daerah guna pengecekan alasan kepulangannya.

6.2 ZIJFTESEMMIN - AT TR Z—& - S EIMHIEE » 51777584 F 525 -
L7 MRS SR T H IR R -

Selama masa penempatan, apabila terbukti terjadi hal-hal seperti di bawah
ini, PIHAK PERTAMA berhak memutuskan hubungan kerja

(1). HFILHPAAREZ TFENFERE - RS BFERE =X
é’;‘ 5
Terbukti PIHAK KEDUA tidak mampu menjalankan kewajibannya dan
telah mendapatkan surat peringatan yang masuk akal minimal 3 (tiga)
kali.

(2). “ZM{RUARTP - TEERFETE WIFRE b & R L6 LRSS AR T IROR 2

T {FECRE A E M a3 O « SRR Rk eI F ik dp SR
{EH & -
Selama penempatan, PIHAK KEDUA menolak pemeriksaan
kesehatan/medical checkup periodik, kondisi mental dan fisik yang
menyebabkan tidak dapat menjalankan kewajibannya atau menderita
penyakit menular atau yang mematikan, terbukti memakai obat-obat
terlarang seperti Morphine atau Amphetamine.

(3). W PIWEREES  WERERAE -

Melanggar hukum vyang berlaku di Taiwan dan sifatnya
membahayakan.

(4). BTTHEBFFIIRAYNZ TAE -

Tanpa sepengetahuan PIHAK PERTAMA, PIHAK KEDUA bekerja di luar
isi kontrak ini (bekerja sambilan).

(5). |RITIEHENE - (AW EFTATS EERS -

Kehilangan kemampuan untuk bekerja karena sakit yang tidak bisa
disembuhkan (sesuai dengan keterangan dari dokter) dan tidak
termasuk hal-hal yang disebabkan oleh kecelakaan kerja.

(6). 8 1E % Pl by SO EERE Bk = ] o — @ F Py Rk /< 1 3% -

Tidak bekerja tanpa memberikan alasan selama 3 (tiga) hari
berturut-turut atau 6 (enam) hari dalam 1 (satu) bulan secara tidak
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berturut-turut.

6.3

ZHEHBZ PRI ELS 12 TR0 - MNP HRP HRERARTH
REAHRRZHMERES - SRS 77 R ISR 8 2 5
fAfeE « Z0ee Mol -

Apabila PIHAK KEDUA melanggar undang-undang perburuhan pasal 12,
seperti terbukti adanya tindakan seperti menyiksa dan melakukan tindakan
asusila atau tindakan-tindakan melanggar hukum terhadap PIHAK PERTAMA
atau keluarganya maka PIHAK KEDUA dapat dipulangkan ke Indonesia.

6.4

B8 24 % TSR Rty i S S - B R BT SR b A 22 ], HHENSS T
TR R ILENESE B (U LR - W07 2 ) 2 R 2 5% T (Rl A0
@ n

Apabila PIHAK KEDUA mengalami kecelakaan dalam jam kerja dan
lingkungan kerja yang ditentukan didalam Perjanjian Kerja ini, yang
mengakibatkan PIHAK KEDUA luka berat maka PIHAK PERTAMA harus
melaporkan kronologi kejadian tersebut kepada agency Taiwan, instansi
pemerintah Taiwan yang terkait dan Kantor Dagang dan Ekonomi Indonesia
di Taipei. Hak dan kewajiban kedua belah pihak harus merujuk kepada
Hukum Perlindungan Kecelakaan Kerja Tenaga Kerja.

6.5

RZITECTS IBSESTIER « BT REALENS IR AR E R 12 =], FIW 55 T
AN R S LRI EAE R IR RE - MZTFETHY - B RE IR £ R R
MINIEO] 2 77 s - HERA - (ASRETS 5.2 B 5.3 FRilfE -

Apabila PIHAK KEDUA meninggal dunia yang mengakibatkan pemutusan
Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA harus melaporkan kronologi kejadian
tersebut kepada agency Taiwan, instansi pemerintah Taiwan yang terkait
dan Kantor Dagang dan Ekonomi Indonesia di Taipei, PIHAK PERTAMA
membantu mengatur pemulangan jenazah PIHAK KEDUA ke Indonesia yang
biayanya diambilkan dari Asuransi Jiwa seperti yang tersebut dalam pasal
5.2 dan 5.3 diatas.

6.6

BTSSR - 0H FANE L8 - 2hR8EHES

Apabila PIHAK PERTAMA melakukan hal-hal berikut, PIHAK KEDUA berhak
memutuskan Perjanjian Kerja

(1), 326N - AN Z AL DT BRU R A ERL S -
Selama masa Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA memperlakukan
kekerasan atau sejenisnya yang bersifat memalukan PIHAK KEDUA.

(2). FAHRREEHE &S iR AR LR EFF R Z T EST
#re
PIHAK PERTAMA tidak membayar gaji atau tidak membayar penuh
gaji PIHAK KEDUA.

(3). HpHZER - fEBIFo LA Z T -

Bekerja di luar perjanjian karena permintaan PIHAK PERTAMA.

(4). :znmmnmnm  EF T RETA AT
PIHAK PERTAMA tidak jujur mengungkapkan isi dari Perjanjian Kerja
ini, sehingga PIHAK KEDUA percaya yang menyebabkan hak PIHAK
KEDUA dirugikan.
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(5). ﬁﬂiﬂz:ﬂﬂl S T RN R I o S e T
Pekerjaan yang ditentukan didalam Perjanjian Kerja ini dapat
membahayakan kesehatan PIHAK KEDUA. Setelah diminta untuk
memperbaiki kondisi kerja PIHAK KEDUA, PIHAK PERTAMA masih
tidak mengambil langkah perbaikan.

(6). PAHRPHAHABHEEMNGT - WENZRE -

PIHAK PERTAMA atau wali PIHAK PERTAMA menderita penyakit
menular yang dapat menular ke PIHAK KEDUA.

(7). BHRRSHRNEF TES  BERESITRS T RE -

PIHAK PERTAMA melanggar Perjanjian kerja atau peraturan lain yang
merugikan PIHAK KEDUA.

6.7 SLEJMARSA » B H TN HALIF N IR R SR S A B2 6.6 FE IR -
B EHCSUE MR L F LRI Z SR LR - 525 FREWH e
71 TAFRE IS BG4/ TP RN RE - T Z TG R (T I RIS - B
BT L7 B AR ATV AR BT Z P A T e R IR R 2 ¥ (o] -

Selama Perjanjian Kerja, apabila karena alasan tertentu yang
mengakibatkan PIHAK PERTAMA kehilangan ijin untuk mempekerjakan TKI
atau memenuhi hal-hal yang telah disebutkan pada Perjanjian Kerja ini pasal
6.6, untuk memberikan perlindungan hak kerja PIHAK KEDUA maka PIHAK
PERTAMA harus melepaskan quota pekerja. Apabila PIHAK KEDUA tidak
menyetujui untuk pindah majikan atau setelah dilakukan proses pindah
majikan namun tidak mendapatkan majikan yang baru, maka kedua belah
pihak setuju untuk memutuskan Perjanjian Kerja ini dan seluruh gaji
sebelum pemutusan Perjanjian Kerja harus diserahkan kepada PIHAK
KEDUA.

Rk

T A0 o

Pasal 7

Jaminan Pengobatan

TSRS - HOSIEEE C A AAFE A WECZ IR - 8 R TR R 2 B
R - Zo 2 Pk (BT EL S AR R £ 260 -

Selama masa Perjanjian Kerja, PIHAK PERTAMA membantu mengatur perawatan
medikal kepada PIHAK KEDUA baik disebabkan karena kecelakaan kerja maupun
karena alasan lain dan PIHAK KEDUA menerima perawatan yang diberikan oleh
instansi perawatan yang sah di Taiwan.

EETAN

oAt E 0w

Pasal 8

Hal lain-lain

WHRERAUSRE  MPBUFTHAZEG - AR HEHR TR
FH G HCERME T RN EZ RS, ARARNE 6.7 #. HLNHEEE
(FRCAEM T - PAZARARCHITER - GRIEH—UIFH -
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Apabila terjadi bencana alam, peperangan atau hal-hal yang tidak dapat dihindari,
PIHAK PERTAMA wajib mengatur keselamatan PIHAK KEDUA dan apabila PIHAK
PERTAMA tidak mampu menjalani kewajibannya kepada PIHAK KEDUA maka
penyelesaiannya harus mengacu kepada Perjanjian Kerja pasal 6.7 Apabila PIHAK
KEDUA menjadi korban sehingga tidak dapat bekerja lagi maka PIHAK PERTAMA
wajib membiayai seluruh biaya pengobatan dan biaya kepulangannya.

IR WAEES

Pasal 9 Bahasa yang digunakan

ABLE) By P ENSHIR » p O ARSEI SRS (E(e] 2 5 - BELLOC R -

Kontrak ini tertulis dalam bahasa Mandarin dan Indonesia, apabila ada perbedaan
maka yang diutamakan adalah bahasa Mandarin.

ABSEAR A (AT EREE Y MRRREESS - AP0 - B = 0E— s P iR R
)« S—HElEM rAsASIHFE  B—{th &8 rAS1EE

Perjanjian Kerja ini dibuat dalam 2 (dua) berkas asli yang telah disahkan oleh Kantor Perwakilan
Pemerintah Indonesia di Taiwan dan disimpan masing-masing oleh kedua belah pihak sementara 3
(tiga) berkas copy, 1 (satu) berkas diserahkan ke Kantor Perwakilan Pemerintah Taiwan di
Indonesia, 1 (satu) berkas disimpan oleh agency Taiwan dan 1 (satu) berkas disimpan oleh agency
Indonesia.

177 (PIHAK PERTAMA) : 7,77 (PIHAK KEDUA) :

M2 (Agency Taiwan) SUE fi- (PPTKIS Pengirim) :

SLEIHhE R BiSE TR AS(Alamat dan No Telepon) : 7. FAkhE B sE @ sS(Alamat dan No Telepon) :
Upcoce 2 Juns 2008
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